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gifterne over for medlemslandene i takt 
med, at kornpriserne, der i samtlige nu- 
værende medlemslande er underkastet of- 
fentlig regulering, gradvis tilnærmes den 
fælles europæiske kornpris. Der er imid- 
lertid ikke med vedtagelserne af 14. januar 
1962 truffet beslutning om højden af den 
fælles kornpris, men der gennemføres pr. 
1. juli 1962 et stand-still for medlemslande- 
nes kornpriser med maksimums- og mini- 
mumspriser for henholdsvis Tyskland og 
Frankrig. Inden 1. april 1963 skal der 
træffes beslutning om den første pristil- 
nærmelse. 

De variable importafgifter for svinekød, 
æg og fjerkræ sammensættes i forhold til 
andre medlemslande af to elementer: 1) Et  
element, der modsvarer forskellen mellem 
foderkornsprisen i det importerende og det 
eksporterende land, og 2) et element, der 
svarer til den nuværende told i den ind- 
byrdes samhandel. Disse to elementer af- 
vikles i løbet af overgangsperioden, det 
første i takt med prisudligningen for foder- 
korn i medlemslandene, det andet efter en 
på forhånd fastlagt skala. De variable im- 
portafgifter for svinekød, æg og fjerkræ over 
for tredjelande omfatter for det første de 
to ovennævnte elementer; det første element 
beregnes dog ikke 홢 som over for medlems- 
lande 홢 efter eksportlandets kornpris- 
niveau, men efter verdensmarkedets korn- 
prisniveau. Dersom et tredjelands korn- 
priser ligger højere end verdensmarkeds- 
priserne (som f. eks. i Danmarks tilfælde), 
fremkommer herigennem en forskelsbehand- 
ling til fordel for eksporterende medlems- 
lande, over for hvilke landets egen kornpris 
lægges til grund. Ud over de to ovennævnte 
elementer opkræves over for tredjelande et 
egentligt præferenceelement, der pr. 1. juli 
1962 vil udgøre 2 pet. stigende i løbet af 
overgangsperioden til 7 pet. 

Med henblik på at forhindre forstyrrelser 
på det interne marked som følge af import 
fra tredjelande til umormalt lave priser fast- 
sættes for svinekød, æg og fjerkræ mindste- 
priser, under hvilke varen ikke vil kunne 
tilbydes ved grænsen. Disse mindstepriser 
benævnes slusepriser og skal være fælles for 
alle medlemslande. Tilbud af de pågældende 
varer fra tredjelande til en pris, der ligger 
under sluseprisen, vil bevirke en tilsvarende 
automatisk forhøjelse af importafgiften. Dog 

vil afgiften ikke blive forhøjet over for 
tredjelande, der er i stand til at garantere, 
at eksport ikke vil finde sted under sluse- 
prisen, og at enhver fordrejning af handelen 
vil blive undgået. For svinekød skal der 
også fastsættes slusepriser i samhandelen 
mellem medlemslandene. Disse slusepriser 
fastsættes land for land på et lidt lavere 
niveau end sluseprisen over for tredjelande 
og skal kun gælde, så længe den indbyrdes 
handel mellem medlemslandene er belagt 
med variable importafgifter. 

Gennem såkaldte sikkerhedsklausuler åb- 
nes der for det enkelte medlemsland adgang 
til at træffe beskyttelsesforanstaltninger i 
tilfælde, hvor det pågældende lands marked 
udsættes for eller trues af alvorlige forstyrrel- 
ser. Sådanne forholdsregler skal godkendes 
af Fællesmarkedskommissionen, hvis afgø- 
relse kan indankes for ministerrådet, der 
træffer beslutning med kvalificeret flertal. 
Sådanne ekstraordinære beskyttelsesforan- 
staltninger må ikke føre til en forøgelse af 
beskyttelsesniveauet i forhold til situationen 
pr. 1. juli 1962. 

For hver af varegrupperne korn, svine- 
kød samt æg og fjerkræ oprettes en forvalt- 
ningskomité sammensat af repræsentanter 
for medlemslandenes regeringer og under 
forsæde af en repræsentant for kommissio- 
nen. Disse komiteer, der træffer afgørelser 
med kvalificeret flertal, skal tage stilling til 
visse detailspørgsmål vedrørende gennem- 
førelsen af markedsordningerne. Såfremt 
komiteerne ikke kan godkende kommissio- 
nens forslag, forelægges sagen for minister- 
rådet. 

B. Frugt og grønsager samt vin. 
Ordningen for frugt og grønsager skal 

træde i kraft den 1. juli 1962. Der skal op- 
stilles fælles kvalitetsnormer for en række 
varer samtidig med, at de nationale mar- 
kedsorganisationers arbejde skal samordnes. 
Der vil ikke blive anvendt variable import- 
afgifter på dette område. Ordningen giver i 
højere grad end de øvrige vedtagne markeds- 
ordninger medlemslandene ret til bibehol- 
delse af kvantitative importrestriktioner i 
overgangsperioden. 

Markedsordningen for vin tilstræber en 
gradvis stabilisering af markederne gennem 
tilpasning af produktionen til forbruget. 
Det er således hensigten at skabe en fælles 


